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V E N I C E S T Y L E , E M O T I O N & I N N O V A T I O N



A new generation  
of blast chillers

Venix's research has led to the development of a  
new generation of high technology blast chillers,  
designed to satisfy all the needs of gastronomy,  
pastry, ice-cream and bakery professionals.  
Our two new, highly evolved product lines are 
distinguished by an innovative refrigeration circuit 
designed, engineered and tested entirely by  
Venix refrigeration laboratories.  
This fundamental advantage guarantees shorter 
chilling times, greater energy efficiency with savings 
of 30% and more effective organisation of work in 
the kitchen, to the clear benefit of food quality and 
profitability.

Une nouvelle génération de cellules de refroidissement
Les recherches de Venixont permis de développer une nouvelle 
génération de cellules de refroidissement de haute technologie , 
conçues pour répondre à tous les besoins des professionnels de 
la gastronomie, de la pâtisserie, des glaces et de la boulangerie.
Nos deux nouvelles lignes de produits hautement évoluées se di-
stinguent par un circuit frigorifique innovateur conçu, construit 
et testé entièrement par les laboratoires de réfrigération Venix. 
Cet avantage fondamental permet d’écourter le temps de 
réfrigération, et garantit une plus grande efficacité énergétique 
avec des économies de 30 %, mais aussi une organisation plus 
efficace du travail en cuisine ou en laboratoire, au bénéfice 
évident de la qualité des aliments et de la rentabilité.

Bakery Patisserie Ice cream
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Una nueva generación de abatidores
La investigación de Venix ha conducido al desarrollo de  
una nueva generación de abatidores de alta tecnología,  
diseñados para satisfacer todas las necesidades profesiona-
les de charcuterías, pastelerías, heladerías y panaderías. 
Nuestras dos nuevas líneas de productos avanzadas se 
distinguen por un circuito de refrigeración innovador 
diseñado, estudiado y probado por entero en los labora-
torios de refrigeración de Venix. Esta ventaja fundamental 
garantiza tiempos de enfriamiento más cortos, una mayor 
eficiencia energética con ahorros hasta el 30% y una organi-
zación más eficiente del trabajo en la cocina, favoreciendo 
de manera clara la calidad y el rendimiento de los alimentos.

Новое поколение шоковых охладителей
Исследования, проведенные компанией Venix, привели 
к разработке нового поколения высокотехнологичных 
шоковых охладителей, предназначенных для 
удовлетворения всех нужд, с которыми сталкиваются 
профессионалы в области гастрономических продуктов, 
кондитерских изделий, мороженого и выпечки. 
Наши две новые и передовые линейки продукции 
отличаются инновационным охлаждающим контуром, 
который был полностью разработан, спроектирован и 
испытан в лабораториях холодильной техники Venix. 
Основным преимуществом является гарантия 
сокращенного времени охлаждения, более высокая 
энергоэффективность, позволяющая экономить  
порядка 30%, и более рациональная организация  
работы на кухне с очевидной выгодой для качества 
продуктов и прибыльности.

Fish Gastronomy Meat
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70
Thick

The ASPEN line is the top of the Venix range,  
with touch-controls on the door for quick and easy  
selection of blast chilling and freezing cycles.
Made entirely from stainless steel, the ASPEN line also 
boasts 70 mm thick insulation, a key feature that guarantees 
perfect insulation and excellent energy saving.
Design and ergonomics are particularly refined and cleaning 
is optimised by features like reversible doors, a removable 
tray holder, curved interior side panels, easy access to 
the air filter and an ozone kit for effective sanitisation. 
The availability of a core temperature probe, Gastronorm, 
Euronorm and American standard trays and a HOT GAS 
DEFROST system contribute to perfect performance and 
Intuitive capacitive control with super-easy graphic display. 
The solution designed for professionals of the culinary arts. 
Aspen communicates with you via Bluetooth, HACCP data 
and constantly updates you on product chilling phases. 
Ideal for restaurants , patisserie shops, hotels, catering 
facilities and large kitchens.

ASPEN Évolution du refroidissement 
La ligne ASPEN est le haut de gamme de la gamme Venix,  
avec des commandes tactiles sur la porte pour une sélection 
rapide et facile des cycles de refroidissement et de congélation à 
air pulsé. Entièrement réalisée en acier inoxydable, la ligne ASPEN 
bénéficie également d'une isolation de 70 mm d'épaisseur, une 
caractéristique essentielle qui garantit une isolation parfaite et 
une extraordinaire économie d'énergie.  
Le design et l'ergonomie sont particulièrement raffinés et le net-
toyage est optimisé grâce à des caractéristiques telles que  
ses portes réversibles, une échelle à plaques amovible, des  
panneaux latéraux intérieurs incurvés, un accès facile au filtre  
à air et un kit d’ozone pour un assainissement efficace.  
La disponibilité d'une sonde de température à cœur, de plaques 
Gastronorm, Euronorm et américaines standard, ainsi que d'un 
système de DÉGIVRAGE PAR GAZ CHAUD contribue à une perfor-
mance et à une polyvalence parfaites. Contrôle capacitif intuitif 
avec écran graphique super facile à utiliser. La solution conçue 
pour les professionnels des arts culinaires. Aspen vous communi-
que les données HACCP via Bluetooth, et vous informe en perma-
nence sur les phases de refroidissement des produits. Idéal pour les 
restaurants, pâtisseries, hôtels, traiteurs et grandes cuisines.

ASPEN
Evolution in 
chilling

ASPEN LINE
Blast chillers for Gastronomy / Pastry / Bakery
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ASPEN La evolución de la refrigeración 
La línea ASPEN  es lo máximo de la gama Venix, con mandos 
táctiles en la puerta que facilitan la selección rápida de los 
ciclos de abatimiento y congelación.  
La línea ASPEN realizada totalmente de acero inoxidable  
también se caracteriza por un aislamiento de 70 mm de  
espesor, un elemento clave que garantiza un perfecto  
aislamiento y un excelente ahorro energético.  
Su diseño y ergonomía son superiores y contemplan algunas 
características que optimizan la limpieza, tales como las puer-
tas reversibles, el soporte para bandeja extraíble, los paneles 
laterales interiores curvos, la facilidad de acceso al filtro de aire 
y un kit ozonizador para una higienización eficaz. A su funcio-
namiento perfecto y versatilidad también contribuyen la son-
da corazón, las bandejas conformes a las normas Gastronorm, 
Euronorm y americanas y el sistema de DESESCARCHE POR 
GAS CALIENTE. Control capacitivo intuitivo con pantalla gráf-
ica facilísima de usar. La solución dedicada a los profesionales 
del arte culinario. ASPEN comunica por Bluetooth los datos 
APPCC y actualiza constantemente al usuario sobre las fases 
de enfriamiento de los productos. Ideal para restaurantes, 
pastelerías, hoteles, servicios de catering y grandes cocinas.

ASPEN Эволюция охлаждения 
Линейка ASPEN является топовой в модельном 
ряду Venix с сенсорным управлением на дверце для 
быстрого и простого выбора циклов шокового 
охлаждения и заморозки. Линейка ASPEN, полностью 
выполненная из нержавеющей стали, имеет 70-мм 
изоляцию, являющуюся ключевой характеристикой, 
гарантирующей великолепную изоляцию и отличное 
энергосбережение. Дизайн и эргономика проработаны 
особенным образом, а чистка оптимизирована 
такими свойствами, как изменяемое направление 
открытия дверей, съемный держатель противней, 
изогнутые внутренние боковые панели, простой 
доступ к воздушному фильтру и озоновый комплект для 
эффективной санитарной обработки.  
Наличие термощупа, противней Gastronorm, Euronorm 
и американских стандартных, а также системы 
РАЗМОРОЗКИ ГОРЯЧИМ ГАЗОМ обеспечивает достижение 
великолепных характеристик и практичности 
Интуитивная емкостная панель управления с очень 
простым графическим дисплеем. Решение, созданное  
для профессионалов кулинарного искусства.  
ASPEN общается с вами через Bluetooth, передавая  
данные ХАССП и постоянно обновляя информацию  
об этапах охлаждения продукции.  
Отлично подойдет для ресторанов, кондитерских, 
отелей, кейтеринговых заведений и больших кухонь.
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ASPEN
Evolution in chilling

Designed and made on a custom basis to meet 
the needs of food service professionals, ASPEN 
units are available with a wide range of options 
and configurations — more than any other blast 
chiller/freezer. These are the first blast chillers able 
to accommodate 60x40, 66x46, GN 1/1 containers 
and up to 4 ice cream trays of size 360×165×120 
per level.

Oven and blast chiller can be installed one above 
the other (optional kit).

El horno y el abatidor se pueden instalar apilados 
uno sobre el otro (kit opcional).

Las unidades ASPEN, diseñadas y personalizadas 
para responder a las demandas de los profesionales 
del sector alimentario, ofrecen una dilatada gama 
de accesorios y configuraciones, muchas más que 
cualquier otro abatidor/congelador ultrarrápido. 
Estos son los primeros abatidores que admiten las 
bandejas GN 1/1 de 60x40, 66x46, y hasta 4 cubetas 
para helado de 360×165×120 por nivel.

Conçus et fabriqués sur mesure pour répondre aux 
besoins des professionnels des services alimentaires, 
les groupes ASPEN offrent un large éventail d'options 
et de configurations – plus que tout(e) autre cellule de 
refroidissement/congélateur.  Il s'agit des premières 
cellules de refroidissement capables d'accueillir des 
conteneurs 60 x 40, 66 x 46, GN 1/1 et jusqu'à 4 bacs  
à glace de 360 × 165 × 120 par niveau.

The coved corners of the chamber and swift 
access to the evaporator and fans combine to 
guarantee a superior level of hygiene over all 
internal surfaces.

Las esquinas redondeadas de la cámara y  
el acceso rápido al evaporador y ventiladores 
garantizan un nivel superior de higiene en  
todas las superficies interiores.

Les coins arrondis de la chambre et l'accès rapide 
à l'évaporateur et aux ventilateurs garantissent un 
niveau d'hygiène supérieur sur toutes les surfaces 
internes.

Закругленные углы камеры и простой доступ 
к испарителям и вентиляторам позволяют 
гарантировать высочайший уровень гигиены  
на всех внутренних поверхностях.

Le four et la cellule de refroidissement peuvent être 
installés l'un au-dessus de l'autre (kit en option).

Печь и шоковый охладитель могут 
устанавливаться друг на друга (при помощи 
дополнительного комплекта).

Охладители ASPEN, которые проектируются и 
производятся на индивидуальной основе, чтобы 
отвечать нуждам специалистов в области 
ресторанного обслуживания, позволяют 
дополнять себя большим количеством опций и 
конфигураций, которое гораздо выше, чем у любого 
другого шокового охладителя или морозильника.
Это - первые шоковые охладители, способные 
вмещать емкости 60х40, 66х46, GN 1/1, и до 4 
лотков мороженого 360х165х120 на каждом ярусе.

Core probe: a device that indicates the 
temperature at the centre of the product in real 
time, for optimized operating cycles and reduced 
energy consumption.

Sonda corazón: un dispositivo que indica la 
temperatura en el centro del producto en  
tiempo real, para ciclos de trabajo optimizados  
y reducción del consumo de energía.

Sonde à cœur : un dispositif qui indique la 
température au cœur du produit en temps réel, 
pour des cycles de fonctionnement optimisés et une 
consommation d'énergie réduite.

Термощуп: устройство, показывающее 
температуру в сердцевине продукта в 
реальном времени, для оптимизации рабочих 
циклов и снижения потребления энергии.

SK46 SK16

KIT ICE-CREAM

CORE PROBE



8

60
Thick

The latest addition to the Venix family of blast chillers, the 
KODIAK line is highly evolved, complete and versatile, thanks 
to load capacities ranging from three to fifteen 60 x 40 trays.
KODIAK blast chillers stand out for a complete covering in 
innovative, FINGERPRINT-FREE material that optimises 
resistance, greatly facilitates cleaning and guarantees 
impeccable hygiene at all times.
The KODIAK line offers a choice of automatic and manual 
blast chilling and freezing cycles and comes with reversible 
doors for greater practicality. Various optionals are also 
available, including a core temperature probe,  
an ozone kit for effective sanitization and feet that can be 
removed and replaced with wheels for easier mobility.
The solution designed for professionals of the culinary arts 
who want both essential simplicity and efficiency.  
Kodiak is compact, light and versatile, ideal for restaurants, 
patisserie shops and snack bars.

KODIAK Nettoyage facile
Dernière-née de la famille Venix, la gamme KODIAK est  
extrêmement évoluée, complète et polyvalente, grâce à une 
capacité de charge allant de trois à quinze plaques 60 x 40.
Les cellules de refroidissement KODIAK se distinguent par un 
revêtement intégral garanti SANS TRACES DE DOIGTS, qui 
optimise la résistance, facilite considérablement le nettoyage  
et assure une hygiène impeccable en toutes circonstances.
La ligne KODIAK offre un choix de cycles de refroidissement et 
de congélation à air pulsé automatiques et manuels et pour 
renforcer son aspect pratique, elle est livrée avec des portes 
réversibles. Diverses options sont également disponibles, y 
compris une sonde de température à cœur, un kit d'ozone pour 
un assainissement efficace et des pieds amovibles qui peuvent 
être remplacés par des roulettes pour faciliter la mobilité.  
La solution conçue pour les professionnels des arts culinaires  
qui recherchent impérativement à la fois la simplicité et 
l'efficacité. Kodiak est compact, léger et polyvalent, idéal pour  
les restaurants, pâtisseries et snack-bars.

KODIAK
Easy cleaning

KODIAK LINE
Blast chillers for Gastronomy / Pastry / Bakery
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KODIAK Limpieza simplew
La última incorporación de la familia de abatidores Venix,  
la línea KODIAK  es muy avanzada, completa y versátil,  
gracias a su capacidad de carga que oscila entre tres y  
quince bandejas de 60 x 40. Los abatidores KODIAK se  
distinguen por su material de recubrimiento innovador  
ANTIHUELLA que mejora la resistencia, facilita la limpieza  
y asegura una higiene impecable en todo momento.
La línea KODIAK ofrece una selección de ciclos manuales  
y automáticos de abatimiento y congelación ultrarrápida e 
incorpora puertas reversibles que aumentan la practicidad. 
También hay disponibles varios accesorios, entre ellos 
la sonda corazón, un kit ozonizador para una eficaz 
higienización y pies extraíbles que pueden reemplazarse 
con ruedas para facilitar el traslado.
La solución diseñada para profesionales del arte culinario 
que buscan sencillez y eficiencia. Kodiak es compacto,  
ligero y versátil, ideal para restaurantes, pastelerías y bares.

KODIAK Легкая очистка
Последним пополнением семейства шоковых охладителей 
Venix стал KODIAK. Это - совершенный, укомплектованный 
и практичный прибор, способный вмещать в себя от трех 
до пятнадцати противней 60х40. Шоковые охладители 
KODIAK отличаются полной обшивкой из инновационного 
материала, НЕ ОСТАВЛЯЮЩЕГО ОТПЕЧАТКОВ ПАЛЬЦЕВ, 
повышающего прочность, улучшающего очистку и 
гарантирующего безупречную гигиену в любое время. 
KODIAK позволяет выбирать автоматическое и ручное 
шоковое охлаждение и циклы заморозки, позволяя 
изменять направление открытия дверей для наибольшей 
практичности. Имеются также разнообразные 
опции, такие как термощуп, озоновый комплект для 
эффективной санитарной обработки и опорные ножки, 
которые можно демонтировать и заменить колесами  
для большей маневренности.  
Это решение разработано для профессионалов 
кулинарного искусства, которым необходима простота  
и эффективность. Kodiak компактен, легок и  
практичен, он отлично подходит для ресторанов,  
кондитерских и баров-закусочных.
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KODIAK
Easy cleaning

Oven and blast chiller can be installed one above 
the other (optional kit).

El horno y el abatidor se pueden instalar apilados 
uno sobre el otro (kit opcional).

The coved corners of the chamber and swift 
access to the evaporator and fans combine to 
guarantee a superior level of hygiene over all 
internal surfaces.

Las esquinas redondeadas de la cámara y  
el acceso rápido al evaporador y ventiladores 
garantizan un nivel superior de higiene en  
todas las superficies interiores.

Les coins arrondis de la chambre et l'accès rapide 
à l'évaporateur et aux ventilateurs garantissent un 
niveau d'hygiène supérieur sur toutes les surfaces 
internes.

Закругленные углы камеры и простой доступ 
к испарителям и вентиляторам позволяют 
гарантировать высочайший уровень гигиены  
на всех внутренних поверхностях.

Le four et la cellule de refroidissement peuvent être 
installés l'un au-dessus de l'autre (kit en option).

Печь и шоковый охладитель могут 
устанавливаться друг на друга (при помощи 
дополнительного комплекта).

Core probe: a device that indicates the 
temperature at the centre of the product in real 
time, for optimized operating cycles and reduced 
energy consumption.

Sonda corazón: un dispositivo que indica 
la temperatura en el centro del producto en 
tiempo real, para ciclos de trabajo optimizados y 
reducción del consumo de energía.

Sonde à cœur : un dispositif qui indique la 
température au cœur du produit en temps réel, 
pour des cycles de fonctionnement optimisés et une 
consommation d'énergie réduite.

Термощуп: устройство, показывающее 
температуру в сердцевине продукта в 
реальном времени, для оптимизации рабочих 
циклов и снижения потребления энергии.

SK43  SK44  

CORE PROBE
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ASPEN blast chillers

ASP033 ASP05 ASP08 ASP10S ASP10 ASP15
Outside dimension (WxDxH) - Dimensions extérieures (l x P x H)	
Medidas exteriores (AxFxH) - Габаритные размеры (ШхДхВ) 650x600x440 840x830x900 870x870x1560 870x870x1560 870x870x1560 870x870x1560 870x870x1560 870x870x1910 870x870x1910 870x870x1910

Package dimensions (WxDxH) - Dimensions de l’emballage (l x P x H)
Medidas de embalaje (AxFxH) - Размеры упаковки (ШхДхВ) 840x830x900 870x870x1080 900x900x1730 900x900x1730 900x900x1730 900x900x1730 900x900x1730 900x900x2090 900x900x2090 900x900x2090

Weight (kg) - Poids (kg) - Peso (kg) - Вес кг 50 110 190 190 190 190 190 225 225 225

Packaged Weight (kg) - Poids emballé (kg)
Peso embalado (kg) - Вес с упаковкой, кг 60 130 210 210 210 210 210 245 245 245

Load capacity - Capacité de charge
Capacidad de carga - Допустимая нагрузка 3 trays GN 2/3 5 Trays 600x400 or 

5 Trays GN1/1 
8 trays 600x400 or 

8 Trays GN1/1
10 trays 600x400 or 

10 Trays GN1/1
10 trays 600x400 or 

10 Trays GN1/1
10 trays 600x400 or 

10 Trays GN1/1
10 trays 600x400 or 

10 Trays GN1/1
15 trays 600x400 or 

15 Trays GN1/1
15 trays 600x400 or 

15 Trays GN1/1
15 trays 600x400 or 

15 Trays GN1/1
Trays spacing (mm) - Espacement des plaques (mm)
Distancia entre bandejas (mm) - Расстояние между противнями, мм	 85 68 74 74 74 74 74 70 70 70

Voltage / Frequency - Tension / Fréquence
Tensión / Frecuencia - Напряжение / Частота

220V - 1~ + N - 50Hz-Гц
230V - 1~  +N - 60Hz-Гц

220V - 1~ + N - 50Hz-Гц
230V - 1~  +N - 60Hz-Гц 230V -  1~ +N - 50Hz-Гц 230V -  1~ +N - 50Hz-Гц 220V - 3~  - 50Hz-Гц

220V - 3~  - 60Hz-Гц 400V - 3~ +N - 50Hz-Гц 440V - 3~ +N - 60Hz-Гц 220V - 3~ - 50Hz -Гц
220V - 3~- 60Hz-Гц 400V - 3~ +N - 50Hz-Гц 440V - 3~ +N - 60Hz-Гц

Cooling capacity* - Puissance frigorifique*
Capacidad de enfriamiento* - Охлаждающая способность* 730 W 1870W (50Hz-Гц)

2350W (60Hz-Гц) 3000 W  3000 W 3263W (50Hz-Гц)
3768W (50Hz-Гц) 3263 W 3768W 4771W (50Hz-Гц)

5726W (60Hz-Гц) 4767W 5230W

Capacity per cycle - Capacité par cycle
Capacidad por ciclo - Производительность цикла кг

10 kg  +90°Ò +3°C 35 kg  +90°Ò +3°C 35 kg  +90°Ò +3°C 35 kg  +90° Ò +3°C 40 kg  +90°Ò+3°C 40 kg  +90°Ò+3°C 40 kg  +90°Ò+3°C 60 kg  +90°Ò+3°C 60 kg  +90°Ò +3°C 60 kg  +90°Ò +3°C
6 Kg +90° Ò-18°C 20 kg +90°Ò -18°C 20 kg +90° Ò -18°C 20 kg +90° Ò -18°C 25 kg +90° Ò-18°C 25 kg +90°Ò-18°C 25 kg +90°Ò -18°C 40 kg  +90°Ò -18°C 40 kg  +90°Ò-18°C 40 kg  +90°Ò -18°C

Refrigerant Gas - Gaz réfrigérant - Gas refrigerante - Хладагент R452a R452a R452a R452a R452a R452a R452a R452a R452a R452a

Max absorbed current - Courant absorbé maximal
Corriente máx. absorbida - Макс. потребляемый ток

3.5A (50Hz-Гц)
3.5A (60Hz-Гц)

7A (50Hz-Гц)
7A (60Hz-Гц) 10.3A 10.3A 9.1A (50Hz-Гц)

10.34A (60Hz-Гц) 5.3A 5.83A 11.71(50Hz-Гц)
12.96(60Hz-Гц) 6.74A 7.12A

Max absorbed power - Puissance absorbée maximale	
Potencia máxima absorbida - Макс. потребляемая мощность 460W 1300W (50Hz-Гц)

1500W (60Hz-Гц) 2195W 2195W 2884W (50Hz-Гц)
3482W (60Hz-Гц) 2788W 3365W 3657W (50Hz-Гц)

4364W (60Hz-Гц) 3512W 4060W

Insulation thickness (mm)  - Épaisseur d'isolation (mm)
Espesor de aislamiento (mm) - Толщина изоляции, мм	 50 70 70 70 70 70 70 70 70 70

Soft & Hard Blast Chilling	 - Refroidissement Soft & Hard
Abatimiento rápido con ciclos soft y hard
Мягкое и жесткое шоковое охлаждение

◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Soft & Hard Deep Freezing - Surgélation Soft & Hard
Congelación ultrarrápida con ciclos soft y hard
Мягкая и жесткая глубокая заморозка

◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Core probe or timed cycle	  - Sonde à cœur ou cycle minuté
Sonda corazón o ciclo cronometrado
Термощуп или цикл по времени	

◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Storage at the end of each cycle  - Stockage à la fin de chaque cycle	
Almacenamiento al final de cada ciclo - Хранение в конце каждого цикла	 ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Raw fish freezing - Congélation de poisson cru
Congelación de pescado crudo - Заморозка сырой рыбы	 - ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Ice Cream - Glace - Helado - Мороженое	 - ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Recipes  - Recettes - Recetas	 - Рецепты - ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Hot Gas Defrost - Dégivrage par gaz chaud	
Desescarchado por gas caliente - Разморозка горячим газом - ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Core probe - Sonde à cœur - Sonda corazón - Термощуп	 - ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Options - Options - Opciones - Опции

Core probe - Sonde à cœur - Sonda corazón - Термощуп	 ◇

Defrost - Dégivrage - Desescarchado - Разморозка - ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇

Bluetooth  - Bluetooth - Bluetooth  - Bluetooth - ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇

Heated Core Probe  - Sonde à cœur chauffée
Sonda corazón calentada - Нагреваемый термощуп - ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇

Pivoting Wheels kit  - Kit roulettes pivotantes
Kit de ruedas giratorias - Комплект поворотных колес - ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇

Oven Coupling kit  - Kit de couplage pour four 
Kit de acoplamiento para horno  - Соединительный комплект печи - ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇

Sanitisation kit  - Kit d'assainissement
Kit de higienización - Комплект санитарной обработки - ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇

BLAST CHILLERS LINE - THE RANGE

Digital Control 
mod. ASP05/8/10/15

Digital Control 
mod. ASP033

* Evap -10°, Cond. 45
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ASP033 ASP05 ASP08 ASP10S ASP10 ASP15
Outside dimension (WxDxH) - Dimensions extérieures (l x P x H)	
Medidas exteriores (AxFxH) - Габаритные размеры (ШхДхВ) 650x600x440 840x830x900 870x870x1560 870x870x1560 870x870x1560 870x870x1560 870x870x1560 870x870x1910 870x870x1910 870x870x1910

Package dimensions (WxDxH) - Dimensions de l’emballage (l x P x H)
Medidas de embalaje (AxFxH) - Размеры упаковки (ШхДхВ) 840x830x900 870x870x1080 900x900x1730 900x900x1730 900x900x1730 900x900x1730 900x900x1730 900x900x2090 900x900x2090 900x900x2090

Weight (kg) - Poids (kg) - Peso (kg) - Вес кг 50 110 190 190 190 190 190 225 225 225

Packaged Weight (kg) - Poids emballé (kg)
Peso embalado (kg) - Вес с упаковкой, кг 60 130 210 210 210 210 210 245 245 245

Load capacity - Capacité de charge
Capacidad de carga - Допустимая нагрузка 3 trays GN 2/3 5 Trays 600x400 or 

5 Trays GN1/1 
8 trays 600x400 or 

8 Trays GN1/1
10 trays 600x400 or 

10 Trays GN1/1
10 trays 600x400 or 

10 Trays GN1/1
10 trays 600x400 or 

10 Trays GN1/1
10 trays 600x400 or 

10 Trays GN1/1
15 trays 600x400 or 

15 Trays GN1/1
15 trays 600x400 or 

15 Trays GN1/1
15 trays 600x400 or 

15 Trays GN1/1
Trays spacing (mm) - Espacement des plaques (mm)
Distancia entre bandejas (mm) - Расстояние между противнями, мм	 85 68 74 74 74 74 74 70 70 70

Voltage / Frequency - Tension / Fréquence
Tensión / Frecuencia - Напряжение / Частота

220V - 1~ + N - 50Hz-Гц
230V - 1~  +N - 60Hz-Гц

220V - 1~ + N - 50Hz-Гц
230V - 1~  +N - 60Hz-Гц 230V -  1~ +N - 50Hz-Гц 230V -  1~ +N - 50Hz-Гц 220V - 3~  - 50Hz-Гц

220V - 3~  - 60Hz-Гц 400V - 3~ +N - 50Hz-Гц 440V - 3~ +N - 60Hz-Гц 220V - 3~ - 50Hz -Гц
220V - 3~- 60Hz-Гц 400V - 3~ +N - 50Hz-Гц 440V - 3~ +N - 60Hz-Гц

Cooling capacity* - Puissance frigorifique*
Capacidad de enfriamiento* - Охлаждающая способность* 730 W 1870W (50Hz-Гц)

2350W (60Hz-Гц) 3000 W  3000 W 3263W (50Hz-Гц)
3768W (50Hz-Гц) 3263 W 3768W 4771W (50Hz-Гц)

5726W (60Hz-Гц) 4767W 5230W

Capacity per cycle - Capacité par cycle
Capacidad por ciclo - Производительность цикла кг

10 kg  +90°Ò +3°C 35 kg  +90°Ò +3°C 35 kg  +90°Ò +3°C 35 kg  +90° Ò +3°C 40 kg  +90°Ò+3°C 40 kg  +90°Ò+3°C 40 kg  +90°Ò+3°C 60 kg  +90°Ò+3°C 60 kg  +90°Ò +3°C 60 kg  +90°Ò +3°C
6 Kg +90° Ò-18°C 20 kg +90°Ò -18°C 20 kg +90° Ò -18°C 20 kg +90° Ò -18°C 25 kg +90° Ò-18°C 25 kg +90°Ò-18°C 25 kg +90°Ò -18°C 40 kg  +90°Ò -18°C 40 kg  +90°Ò-18°C 40 kg  +90°Ò -18°C

Refrigerant Gas - Gaz réfrigérant - Gas refrigerante - Хладагент R452a R452a R452a R452a R452a R452a R452a R452a R452a R452a

Max absorbed current - Courant absorbé maximal
Corriente máx. absorbida - Макс. потребляемый ток

3.5A (50Hz-Гц)
3.5A (60Hz-Гц)

7A (50Hz-Гц)
7A (60Hz-Гц) 10.3A 10.3A 9.1A (50Hz-Гц)

10.34A (60Hz-Гц) 5.3A 5.83A 11.71(50Hz-Гц)
12.96(60Hz-Гц) 6.74A 7.12A

Max absorbed power - Puissance absorbée maximale	
Potencia máxima absorbida - Макс. потребляемая мощность 460W 1300W (50Hz-Гц)

1500W (60Hz-Гц) 2195W 2195W 2884W (50Hz-Гц)
3482W (60Hz-Гц) 2788W 3365W 3657W (50Hz-Гц)

4364W (60Hz-Гц) 3512W 4060W

Insulation thickness (mm)  - Épaisseur d'isolation (mm)
Espesor de aislamiento (mm) - Толщина изоляции, мм	 50 70 70 70 70 70 70 70 70 70

Soft & Hard Blast Chilling	 - Refroidissement Soft & Hard
Abatimiento rápido con ciclos soft y hard
Мягкое и жесткое шоковое охлаждение

◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Soft & Hard Deep Freezing - Surgélation Soft & Hard
Congelación ultrarrápida con ciclos soft y hard
Мягкая и жесткая глубокая заморозка

◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Core probe or timed cycle	  - Sonde à cœur ou cycle minuté
Sonda corazón o ciclo cronometrado
Термощуп или цикл по времени	

◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Storage at the end of each cycle  - Stockage à la fin de chaque cycle	
Almacenamiento al final de cada ciclo - Хранение в конце каждого цикла	 ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Raw fish freezing - Congélation de poisson cru
Congelación de pescado crudo - Заморозка сырой рыбы	 - ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Ice Cream - Glace - Helado - Мороженое	 - ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Recipes  - Recettes - Recetas	 - Рецепты - ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Hot Gas Defrost - Dégivrage par gaz chaud	
Desescarchado por gas caliente - Разморозка горячим газом - ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Core probe - Sonde à cœur - Sonda corazón - Термощуп	 - ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Options - Options - Opciones - Опции

Core probe - Sonde à cœur - Sonda corazón - Термощуп	 ◇

Defrost - Dégivrage - Desescarchado - Разморозка - ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇

Bluetooth  - Bluetooth - Bluetooth  - Bluetooth - ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇

Heated Core Probe  - Sonde à cœur chauffée
Sonda corazón calentada - Нагреваемый термощуп - ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇

Pivoting Wheels kit  - Kit roulettes pivotantes
Kit de ruedas giratorias - Комплект поворотных колес - ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇

Oven Coupling kit  - Kit de couplage pour four 
Kit de acoplamiento para horno  - Соединительный комплект печи - ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇

Sanitisation kit  - Kit d'assainissement
Kit de higienización - Комплект санитарной обработки - ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇

Standard - Standard
◆

Optional - En option
◇

Not available - Non disponible
-

Estándar - Estándar Opción - Опционально No disponible - Недоступно
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BLAST CHILLERS LINE - THE RANGE

KODIAK blast chillers

KDA03 KDA05 KDA08 KDA10S KDA10 KDA15
Outside dimension (WxDxH) - Dimensions extérieures (l x P x H)	
Medidas exteriores (AxFxH) - Габаритные размеры (ШхДхВ) 760x670x895 760x670x895 790x760x1600 790x760x1600 790x760x1600 790x760x1600 790x760x1600 790x760x1950 790x760x1950 790x760x1950 

Package dimensions (WxDxH) - Dimensions de l’emballage (l x P x H)
Medidas de embalaje (AxFxH) - Размеры упаковки (ШхДхВ) 810x740x1080 810x740x1080 830x800x1790 830x800x1790 830x800x1790 830x800x1790 830x800x1790 830x800x2150 830x800x2150 830x800x2150

Weight (kg) - Poids (kg) - Peso (kg) - Вес кг 77 82 128 129 136 136 137 161 161 162

Packaged Weight (kg) - Poids emballé (kg)
Peso embalado (kg) - Вес с упаковкой, кг 92 97 148 149 156 156 157 183 183 184

Load capacity - Capacité de charge
Capacidad de carga - Допустимая нагрузка

3 trays 600x400 or
 3 Trays GN 1/1

5 trays 600x400 or 
5 Trays GN1/1

8 trays 600x400 or 
8 Trays GN1/1

10 trays 600x400 or 
10 Trays GN1/1

10 trays 600x400 or 
10 Trays GN1/1

10 trays 600x400 or 
10 Trays GN1/1

10 trays 600x400 or 
10 Trays GN1/1

15 trays 600x400 or 
15 Trays GN1/1

15 trays 600x400 or 
15 Trays GN1/1

15 trays 600x400 or 
15 Trays GN1/1

Trays spacing (mm) - Espacement des plaques (mm)
Distancia entre bandejas (mm) - Расстояние между противнями, мм	 85 68 74 74 74 74 74 70 70 70

Voltage / Frequency - Tension / Fréquence
Tensión / Frecuencia - Напряжение / Частота

220V - 1~ + N - 50Hz-Гц
230V - 1~  +N - 60Hz-Гц

220V - 1~ + N - 50Hz-Гц
230V - 1~  +N - 60Hz-Гц 230V -  1~ +N - 50Hz-Гц 230V -  1~ +N - 50Hz-Гц 220V - 3~  - 50Hz-Гц

220V - 3~  - 60Hz-Гц 400V - 3~ +N - 50Hz-Гц 440V - 3~ +N - 60Hz-Гц 220V - 3~ - 50Hz -Гц
220V - 3~- 60Hz-Гц 400V - 3~ +N - 50Hz-Гц 440V - 3~ +N - 60Hz-Гц

Cooling capacity* - Puissance frigorifique*
Capacidad de enfriamiento* - Охлаждающая способность*

1125W (50Hz-Гц) 
1316W (60Hz-Гц)

1870W (50Hz-Гц)
2350W (60Hz-Гц) 3000 W 3000 W 3263W (50Hz-Гц)

3768W (50Hz-Гц) 3263 W 3768W 4771W (50Hz-Гц)
5726W (60Hz-Гц) 4767W 5230W

Capacity per cycle - Capacité par cycle
Capacidad por ciclo - Производительность цикла кг

10 kg  +90°Ò +3°C 20 kg  +90°Ò +3°C 35 kg  +90°Ò +3°C 35 kg  +90°Ò +3°C 40 kg  +90°Ò +3°C 40 kg  +90°Ò +3°C 40 kg  +90° Ò +3°C 60 kg  +90° Ò +3°C 60 kg  +90° Ò +3°C 60 kg  +90°Ò +3°C
6 kg +90°Ò -18°C 13 kg +90°Ò -18°C 20 kg +90°Ò -18°C 20 kg +90°Ò -18°C 25 kg +90°Ò -18°C 25 kg +90°Ò-18°C 25 kg +90° Ò -18°C 40 kg  +90° Ò -18°C 40 kg  +90° Ò -18°C 40 kg  +90°Ò-18°C

Refrigerant Gas - Gaz réfrigérant - Gas refrigerante - Хладагент R452a R452a R452a R452a R452a R452a R452a R452a R452a R452a

Max absorbed current - Courant absorbé maximal
Corriente máx. absorbida - Макс. потребляемый ток

4.9A (50Hz-Гц)
5.12A (60Hz-Гц)

7A (50Hz-Гц)
7A (60Hz-Гц) 10.3A 10.3A 9.1A (50Hz-Гц)

10.34A (60Hz-Гц) 5.3A 5.83A 11.71(50Hz-Гц)
12.96(60Hz-Гц) 6.74A 7.12A

Max absorbed power - Puissance absorbée maximale	
Potencia máxima absorbida - Макс. потребляемая мощность

830W (50Hz-Гц)
972W (60Hz-Гц)

1300W (50Hz-Гц)
1500W (60Hz-Гц) 2195W 2195W 2884W (50Hz-Гц)

3482W (60Hz-Гц) 2788W 3365W 3657W (50Hz-Гц)
4364W (60Hz-Гц) 3512W 4060W

Insulation thickness (mm)  - Épaisseur d'isolation (mm)
Espesor de aislamiento (mm) - Толщина изоляции, мм 60 60 60 60 60 60 60 60 60 60

Soft & Hard Blast Chilling	 - Refroidissement Soft & Hard
Abatimiento rápido con ciclos soft y hard
Мягкое и жесткое шоковое охлаждение

◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Soft & Hard Deep Freezing - Surgélation Soft & Hard
Congelación ultrarrápida con ciclos soft y hard
Мягкая и жесткая глубокая заморозка

◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Core probe or timed cycle	  - Sonde à cœur ou cycle minuté
Sonda corazón o ciclo cronometrado
Термощуп или цикл по времени	

◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Storage at the end of each cycle  - Stockage à la fin de chaque cycle	
Almacenamiento al final de cada ciclo - Хранение в конце каждого цикла	 ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Automatic defrost -Dégivrage automatique
Desescarche automático - Автоматическая разморозка ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Core probe - Sonde à cœur - Sonda corazón - Термощуп	 - ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Options - Options - Opciones - Опции

Core probe - Sonde à cœur - Sonda corazón - Термощуп	 ◇

Hot Gas Defrost - Dégivrage par gaz chaud
Desescarche por gas caliente - Разморозка горячим газом - ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇

HACCP Control  - Contrôle HACCP
Control APPCC- ХАССП-контроль ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇

Pivoting Wheels kit  - Kit roulettes pivotantes
Kit de ruedas giratorias - Комплект поворотных колес ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇

Oven Coupling kit  - Kit de couplage pour four 
Kit de acoplamiento para horno  - Соединительный комплект печи ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇

Sanitisation kit  - Kit d'assainissement
Kit de higienización - Комплект санитарной обработки ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇

Digital Control mod. KDA03

Digital Control mod. KDA 05/08/10/15

* Evap -10°, Cond. 45
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KDA03 KDA05 KDA08 KDA10S KDA10 KDA15
Outside dimension (WxDxH) - Dimensions extérieures (l x P x H)	
Medidas exteriores (AxFxH) - Габаритные размеры (ШхДхВ) 760x670x895 760x670x895 790x760x1600 790x760x1600 790x760x1600 790x760x1600 790x760x1600 790x760x1950 790x760x1950 790x760x1950 

Package dimensions (WxDxH) - Dimensions de l’emballage (l x P x H)
Medidas de embalaje (AxFxH) - Размеры упаковки (ШхДхВ) 810x740x1080 810x740x1080 830x800x1790 830x800x1790 830x800x1790 830x800x1790 830x800x1790 830x800x2150 830x800x2150 830x800x2150

Weight (kg) - Poids (kg) - Peso (kg) - Вес кг 77 82 128 129 136 136 137 161 161 162

Packaged Weight (kg) - Poids emballé (kg)
Peso embalado (kg) - Вес с упаковкой, кг 92 97 148 149 156 156 157 183 183 184

Load capacity - Capacité de charge
Capacidad de carga - Допустимая нагрузка

3 trays 600x400 or
 3 Trays GN 1/1

5 trays 600x400 or 
5 Trays GN1/1

8 trays 600x400 or 
8 Trays GN1/1

10 trays 600x400 or 
10 Trays GN1/1

10 trays 600x400 or 
10 Trays GN1/1

10 trays 600x400 or 
10 Trays GN1/1

10 trays 600x400 or 
10 Trays GN1/1

15 trays 600x400 or 
15 Trays GN1/1

15 trays 600x400 or 
15 Trays GN1/1

15 trays 600x400 or 
15 Trays GN1/1

Trays spacing (mm) - Espacement des plaques (mm)
Distancia entre bandejas (mm) - Расстояние между противнями, мм	 85 68 74 74 74 74 74 70 70 70

Voltage / Frequency - Tension / Fréquence
Tensión / Frecuencia - Напряжение / Частота

220V - 1~ + N - 50Hz-Гц
230V - 1~  +N - 60Hz-Гц

220V - 1~ + N - 50Hz-Гц
230V - 1~  +N - 60Hz-Гц 230V -  1~ +N - 50Hz-Гц 230V -  1~ +N - 50Hz-Гц 220V - 3~  - 50Hz-Гц

220V - 3~  - 60Hz-Гц 400V - 3~ +N - 50Hz-Гц 440V - 3~ +N - 60Hz-Гц 220V - 3~ - 50Hz -Гц
220V - 3~- 60Hz-Гц 400V - 3~ +N - 50Hz-Гц 440V - 3~ +N - 60Hz-Гц

Cooling capacity* - Puissance frigorifique*
Capacidad de enfriamiento* - Охлаждающая способность*

1125W (50Hz-Гц) 
1316W (60Hz-Гц)

1870W (50Hz-Гц)
2350W (60Hz-Гц) 3000 W 3000 W 3263W (50Hz-Гц)

3768W (50Hz-Гц) 3263 W 3768W 4771W (50Hz-Гц)
5726W (60Hz-Гц) 4767W 5230W

Capacity per cycle - Capacité par cycle
Capacidad por ciclo - Производительность цикла кг

10 kg  +90°Ò +3°C 20 kg  +90°Ò +3°C 35 kg  +90°Ò +3°C 35 kg  +90°Ò +3°C 40 kg  +90°Ò +3°C 40 kg  +90°Ò +3°C 40 kg  +90° Ò +3°C 60 kg  +90° Ò +3°C 60 kg  +90° Ò +3°C 60 kg  +90°Ò +3°C
6 kg +90°Ò -18°C 13 kg +90°Ò -18°C 20 kg +90°Ò -18°C 20 kg +90°Ò -18°C 25 kg +90°Ò -18°C 25 kg +90°Ò-18°C 25 kg +90° Ò -18°C 40 kg  +90° Ò -18°C 40 kg  +90° Ò -18°C 40 kg  +90°Ò-18°C

Refrigerant Gas - Gaz réfrigérant - Gas refrigerante - Хладагент R452a R452a R452a R452a R452a R452a R452a R452a R452a R452a

Max absorbed current - Courant absorbé maximal
Corriente máx. absorbida - Макс. потребляемый ток

4.9A (50Hz-Гц)
5.12A (60Hz-Гц)

7A (50Hz-Гц)
7A (60Hz-Гц) 10.3A 10.3A 9.1A (50Hz-Гц)

10.34A (60Hz-Гц) 5.3A 5.83A 11.71(50Hz-Гц)
12.96(60Hz-Гц) 6.74A 7.12A

Max absorbed power - Puissance absorbée maximale	
Potencia máxima absorbida - Макс. потребляемая мощность

830W (50Hz-Гц)
972W (60Hz-Гц)

1300W (50Hz-Гц)
1500W (60Hz-Гц) 2195W 2195W 2884W (50Hz-Гц)

3482W (60Hz-Гц) 2788W 3365W 3657W (50Hz-Гц)
4364W (60Hz-Гц) 3512W 4060W

Insulation thickness (mm)  - Épaisseur d'isolation (mm)
Espesor de aislamiento (mm) - Толщина изоляции, мм 60 60 60 60 60 60 60 60 60 60

Soft & Hard Blast Chilling	 - Refroidissement Soft & Hard
Abatimiento rápido con ciclos soft y hard
Мягкое и жесткое шоковое охлаждение

◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Soft & Hard Deep Freezing - Surgélation Soft & Hard
Congelación ultrarrápida con ciclos soft y hard
Мягкая и жесткая глубокая заморозка

◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Core probe or timed cycle	  - Sonde à cœur ou cycle minuté
Sonda corazón o ciclo cronometrado
Термощуп или цикл по времени	

◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Storage at the end of each cycle  - Stockage à la fin de chaque cycle	
Almacenamiento al final de cada ciclo - Хранение в конце каждого цикла	 ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Automatic defrost -Dégivrage automatique
Desescarche automático - Автоматическая разморозка ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Core probe - Sonde à cœur - Sonda corazón - Термощуп	 - ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆ ◆

Options - Options - Opciones - Опции

Core probe - Sonde à cœur - Sonda corazón - Термощуп	 ◇

Hot Gas Defrost - Dégivrage par gaz chaud
Desescarche por gas caliente - Разморозка горячим газом - ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇

HACCP Control  - Contrôle HACCP
Control APPCC- ХАССП-контроль ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇

Pivoting Wheels kit  - Kit roulettes pivotantes
Kit de ruedas giratorias - Комплект поворотных колес ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇

Oven Coupling kit  - Kit de couplage pour four 
Kit de acoplamiento para horno  - Соединительный комплект печи ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇

Sanitisation kit  - Kit d'assainissement
Kit de higienización - Комплект санитарной обработки ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇ ◇

Standard - Standard
◆

Optional - En option
◇

Not available - Non disponible
-

Estándar - Estándar Opción - Опционально No disponible - Недоступно
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Accessories for blast chillers
ACCESSOIRES POUR CELLULES DE REFROIDISSEMENT RAPIDE - ACCESORIOS PARA ABATIDORES
ПРИНАДЛЕЖНОСТИ ДЛЯ ШОКОВЫХ ОХЛАДИТЕЛЕЙ

SK44 STACKING KIT FOR KODIAK AND SAN GIORGIO / SAN MARCO
KIT D'EMPILAGE POUR KODIAK / SAN GIORGIO / SAN MARCO
KIT DE APILADO PARA KODIAK  / SAN GIORGIO / SAN MARCO
КОМПЛЕКТ ДЛЯ УСТАНОВКИ ДРУГ НА ДРУГА ДЛЯ KODIAK / SAN 
GIORGIO / SAN MARCO

UV01 SANITATION KIT UV
KIT D'ASSAINISSEMENT UV
KIT DE SANEAMIENTO UV
САНИТАРНЫЙ КОМПЛЕКТ УФ

FIL02 AIR FILTER KIT (ASP08 - ASP10 - ASP10S - ASP15) 
KIT DE FILTRE À AIR (ASP08 - ASP10 - ASP10S - ASP15)
KIT DE FILTRO DE AIRE (ASP08 - ASP10 - ASP10S - ASP15)
КОМПЛЕКТ ВОЗДУШНОГО ФИЛЬТРА  
(ASP08 - ASP10 - ASP10S - ASP15)

PG10 600X400 CHROMED GRID
GRILLE CHROMÉE 600X400
600X400 REJILLA CROMADA
600X400 ХРОМИРОВАННАЯ РЕШЕТКА

SK16 STACKING KIT FOR ASPEN AND SAN GIORGIO / SAN MARCO
KIT D'EMPILAGE POUR ASPEN / SAN GIORGIO / SAN MARCO
KIT DE APILADO PARA ASPEN / SAN GIORGIO / SAN MARCO
КОМПЛЕКТ ДЛЯ УСТАНОВКИ ДРУГ НА ДРУГА ДЛЯ ASPEN / SAN 
GIORGIO / SAN MARCO

IX13 KIT ICE CREAM (ASP05)
KIT POUR CRÈME GLACÉE (ASP05)
KIT DE HELADO (ASP05)
НАБОР ДЛЯ МОРОЖЕНОГО (ASP05)

 R80 KIT, 2 WHEELS WITH BRAKE + 2 WHEELS WITHOUT BRAKE Ø80
KIT 2 ROULETTES AVEC FREIN + 2 ROULETTES SANS FREIN Ø80
KIT 2 RUEDAS CON FRENO + 2 RUEDAS SIN FRENO Ø80
КОМПЛЕКТ ИЗ 2 КОЛЕС С ТОРМОЗОМ И 2 КОЛЕС БЕЗ ТОРМОЗА Ø80

 GG33 GN 1/1 STAINLESS STEEL GRID
GN 1/1 GRILLE EN ACIER INOXYDABLE
GN 1/1 REJILLA DE ACERO INOXIDABLE
GN 1/1 РЕШЕТКА ИЗ НЕРЖ. СТАЛИ

SK46 STACKING KIT FOR FOR ASPEN AND SQUERO
KIT D'EMPILAGE POUR ASPEN / SQUERO
KIT DE APILADO PARA ASPEN / SQUERO
КОМПЛЕКТ ДЛЯ УСТАНОВКИ ДРУГ НА  
ДРУГА ДЛЯ ASPEN / SQUERO	

SK43 STACKING KIT FOR KODIAK AND SQUERO
KIT D'EMPILAGE POUR KODIAK / SQUERO
KIT DE APILADO PARA KODIAK / SQUERO
КОМПЛЕКТ ДЛЯ УСТАНОВКИ ДРУГ НА ДРУГА ДЛЯ 
KODIAK / SQUERO

FIL01 AIR FILTER KIT (ASP05)                     
KIT DE FILTRE À AIR (ASP05)
KIT DE FILTRO DE AIRE (ASP05)
КОМПЛЕКТ ВОЗДУШНОГО ФИЛЬТРА (ASP05)

R100 KIT, 2 WHEELS WITH BRAKE + 2 WHEELS  
WITHOUT BRAKE Ø100
KIT 2 ROULETTES AVEC FREIN + 2 ROULETTES  
SANS FREIN Ø100
KIT 2 RUEDAS CON FRENO + 2 RUEDAS  
SIN FRENO Ø100
КОМПЛЕКТ ИЗ 2 КОЛЕС С ТОРМОЗОМ И 2  
КОЛЕС БЕЗ ТОРМОЗА Ø100

GG55 GN 2/3 STAINLESS STEEL GRID
GN 2/3 GRILLE EN ACIER INOXYDABLE
GN 2/3 REJILLA DE ACERO INOXIDABLE
GN 2/3 РЕШЕТКА ИЗ НЕРЖ. СТАЛИ	

CP5 CORE PROBE (ASP033 - KDA03)
SONDE À CŒUR SQUERO (ASP033 - KDA03)
SONDA CORAZÓN SQUERO (ASP033 - KDA03)
ТЕРМОЩУП SQUERO (ASP033 - KDA03)
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VENIX declines all responsibility for inaccuracies in this catalogue and reserves the right to make appropriate changes to the product.
VENIX décline toute responsabilité quant à d’éventuelles inexactitudes dans ce catalogue et se réserve le droit d'apporter les modifications nécessaires aux produits.
VENIX no se considera responsable de posibles imprecisiones en este catálogo y se reserva el derecho a realizar los cambios que considere apropiados en el producto.
VENIX не несет никакой ответственности за неточные сведения, которые могут содержаться в настоящем каталоге, и оставляет за собой право на внесение 
необходимых изменений в продукцию
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